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PASLAUGŲ TEIKIMO SUTARTIS

2023 m. balandžio 7 d.  Nr. S-179
Vilnius


I DALIS. SUTARTIES SPECIALIOSIOS SĄLYGOS

Akcinė bendrovė „Oro navigacija“, atstovaujama Operacinės veiklos departamento vadovo, pavaduojančio generalinį direktorių, Tomo Montvilos, veikiančio pagal 2023 m. kovo 15 d. generalinio direktoriaus įsakymą Nr. P-68 (toliau – Pirkėjas),
ir
GATE Aviation Training ApS, atstovaujama generalinio direktoriaus Dirch Jans, veikiančio pagal įmonės įstatus (toliau – Paslaugų teikėjas), 
toliau kartu šioje paslaugų teikimo sutartyje vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, vadovaudamosi Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu (toliau – VPĮ) ir atsižvelgdamos į tai, kad Paslaugų teikėjo pasiūlymas pagal vykusio Specializuotų skrydžių vadovų ir ATSEP mokymų paslaugų pirkimo neskelbiamos apklausos būdu (toliau – Pirkimas) rezultatus pripažintas laimėjusiu, sudarė šią paslaugų teikimo sutartį, toliau vadinamą Sutartimi, ir susitarė dėl toliau nurodytų sąlygų.

	
1. Sutarties dalykas
1.1. Paslaugų teikėjas įsipareigoja laiku ir kokybiškai teikti Sutarties 2 priede „Techninė specifikacija“ (toliau – Techninės specifikacija) nurodytas Specializuotas skrydžių vadovų ir ATSEP mokymų paslaugas (toliau – Paslaugos), o Pirkėjas įsipareigoja sumokėti už suteiktas Paslaugas Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais.


	
2. Paslaugų apimtis, teikimo vieta, terminai, kokybė, kitos sąlygos
2.1. Paslaugų apimtis nurodyta Techninėje specifikacijoje.
2.2. Paslaugų teikimo vieta – Paslaugų teikėjo patalpos, Pirkėjo patalpose. Paslaugų teikimo vieta nurodoma Pirkėjo užsakyme.
2.3. Paslaugų kokybė turi atitikti techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus.
2.4. Paslaugos bus perkamos tik pagal poreikį (pagal Pirkėjo elektroniniu paštu pateiktus užsakymus), neviršijant maksimalios sutarties sumos. Pirkėjas neįsipareigoja įsigyti visų, Techninėje specifikacijoje nurodytų, Paslaugų ir mokės tik už faktiškai suteiktas Paslaugas.
2.5. Paslaugos bus laikomos suteiktomis, kai bus pasirašytas Paslaugų suteikimo aktas. Paslaugų suteikimo aktą parengia Paslaugų teikėjas pagal Sutarties 3 priedo formą.


	
3. Sutarties kaina, paslaugų įkainiai, kainodaros taisyklės
3.1. Maksimali Sutarties kaina yra 50 000 (penkiasdešimt tūkstančių) EUR be PVM. Į šią sumą įeina instruktoriaus atvykimo išlaidos (bilietai, apgyvendinimas ir kitos tiesioginės išlaidos), jeigu paslaugos teikiamos Pirkėjo patalpose, ir bendra šių išlaidų suma negali viršyti 15 proc. maksimalios sutarties vertės. Pirkėjas, pasiekęs šiame punkte nurodytą maksimalią sutarties sumą, Paslaugų neužsakinės.
3.2. Paslaugų įkainiai nurodyti Sutarties 4 priede „Paslaugų teikėjo pasiūlymas“. 
3.3. Sutarčiai taikoma fiksuoto įkainio kainodara. Visos išlaidos, išskyrus 3.1 punkte nurodytas instruktoriaus atvykimo išlaidas, kurias Paslaugų teikėjas patiria vykdydamas Sutartį, turi būti įtrauktos į įkainius. Instruktoriaus atvykimo išlaidos Paslaugų perdavimo priėmimo akte ir sąskaitoje faktūroje nurodomos atskirai.
3.4. Sutartyje numatyti  įkainiai Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti perskaičiuojami (didinami arba mažinami), atsižvelgiant į infliacijos/defliacijos lygio pokyčius. Peržiūros sąlygos: 
[bookmark: _Hlk126702668][bookmark: _Hlk126703595][bookmark: _Hlk126701991][bookmark: _Hlk126701948]3.4.1. Sutartyje numatyti įkainiai gali būti perskaičiuojami (didinami arba mažinami) esant vienos iš šalių prašymui, jeigu suderinto vartotojų kainų indekso (SVKI) (angl. Harmonised Indices of Consumer Prices (HICP)) euro zonos įvertis - 20 šalių (nuo 2023 m.), kuris skelbiamas Europos Sąjungos statistikos tarnybos (EUROSTAT) puslapyje[footnoteRef:1] pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) yra didesnis kaip 10 procentų; [1:  Statistics | Eurostat (europa.eu)] 

3.4.2. pirmas įkainių perskaičiavimas gali būti vykdomas ne anksčiau kaip po 12 mėnesių nuo Sutarties pasirašymo dienos, sekantys perskaičiavimai - ne dažniau kaip vieną kartą kas 6 mėnesius;
3.4.3. įkainiai didinami arba mažinami infliacijos ar defliacijos lygio procentu;
3.4.4. įkainių perskaičiavimą inicijuojanti Šalis turi informuoti kitą Šalį raštu apie pageidavimą perskaičiuoti įkainius. Kartu su prašymu turi būti pateikti duomenys, įrodymai apie indekso pokytį. Pirmojo perskaičiavimo atveju indekso lyginamojo laikotarpio pradžia yra Sutarties pasirašymo mėnuo, o jei  įkainiai jau buvo perskaičiuoti,  lyginamojo laikotarpio pradžia yra paskutinio perskaičiavimo mėnuo;
3.4.5. įkainių perskaičiavimas įforminamas Pirkėjo ir Paslaugų teikėjo pasirašomu susitarimu dėl Sutarties pakeitimo; 
3.4.6. perskaičiuoti įkainiai taikomi toms Paslaugoms, kurios užsakomos po susitarimo dėl įkainių pakeitimo, pasirašymo.
3.5. Pasikeitus PVM tarifui, atitinkamai pasikeičia pagal Sutartį Paslaugų teikėjui mokėtinos sumos, kurioms taikomas PVM. Pasikeitęs PVM turės įtakos tik atsiskaitymams už Paslaugas, už kurias nebuvo išrašyta sąskaita faktūra.


	
4. Atsiskaitymų tvarka ir sąlygos
4.1. Pirkėjas mokės Paslaugų teikėjui ne vėliau kaip per 30 dienų nuo sąskaitos faktūros gavimo dienos. Paslaugų teikėjas sąskaitą faktūrą turi pateikti ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo paslaugų perdavimo priėmimo akto pasirašymo dienos. Paslaugų teikėjui bus mokama už faktiškai suteiktas Paslaugas pagal įkainius, nurodytus Sutarties 4 priede „Paslaugų teikėjo pasiūlymas“.
4.2. Sąskaitos faktūros Pirkėjui turi būti pateikiamos per informacinę sistemą „E. sąskaita", kuri pasiekiama adresu www.eskaita.eu, arba elektroniniu paštu Pirkėjo elektroninio pašto adresu ir bus pateiktos per informacinę sistemą „E. sąskaita“ Pirkėjo.


	
5. Papildomas sutarties įvykdymo užtikrinimas
5.1. Pirkėjas nereikalauja papildomo Sutarties įvykdymo užtikrinimo.


	
6. Šalių atsakomybė, netesybos
6.1. Paslaugų teikėjui laiku neįvykdžius bet kurio iš sutartinių įsipareigojimų, Pirkėjas turi teisę reikalauti 0,04 proc. Sutarties kainos dydžio delspinigių už kiekvieną uždelstą dieną.
6.2. Pirkėjui laiku neatlikus mokėjimo, Paslaugų teikėjas turi teisę reikalauti 0,04 proc. laiku nesumokėtos sumos dydžio delspinigių už kiekvieną uždelstą dieną.
6.3. Pagal Sutartį kiekvienai Šaliai taikomų netesybų bendra suma negali viršyti 10 proc. Sutarties vertės (EUR be PVM).
6.4. Bendra vienos šalies atsakomybė kitai šaliai, atsižvelgiant į visus sutartyje numatytus reikalavimus ir įsipareigojimus, negali būti didesnė negu šimtas procentų (100%) Sutarties kainos. Nei viena iš šalių neprisiima atsakomybės kitai šaliai dėl pelno ar pajamų netekimo, finansinių išlaidų, informacijos ar duomenų praradimo ir netiesioginių nuostolių.


	
7. Sutarties nutraukimo sąlygos
7.1. Sutartis gali būti nutraukta rašytiniu Šalių susitarimu.
7.2. Paslaugų teikėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį raštu įspėjęs Pirkėją prieš 30 kalendorinių dienų.
7.3. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, raštu įspėjęs Paslaugų teikėją prieš 30 kalendorinių dienų. 
7.4. Sutartis gali būti nutraukta Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme nustatytais atvejais ir tvarka.


	
8. Už Sutarties vykdymą atsakingi asmenys
8.1. Už Sutarties vykdymą atsakingi asmenys:
8.1.1. Pirkėjo: Ramunė Stundžiaitė, tel. + 370 686  78 442, el. paštas stundziaite.r@ans.lt.
8.1.2. Paslaugų teikėjo: Dr. Henning Schmidt, +447776164108, henning.schmidt@gate.aero.


	
9. Kitos sąlygos
9.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos tik Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme numatytais atvejais.
9.2. Asmens duomenys tvarkomi pagal asmens duomenų apsaugą reglamentuojančius teisės aktus, įskaitant Pirkėjo asmens duomenų apsaugos ir tvarkymo taisykles (https://www.ans.lt/lt/administracin-informacija/asmens-duomen-apsauga/bendra-informacija/).
9.3. Sutartis sudaryta dviem vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną kiekvienai Šaliai. 
9.4. Sutartis surašyta lietuvių ir anglų kalbomis, neatitikimo atveju Šalys vadovausis tekstu anglų kalba.
9.5. Esant dviprasmybėms ar prieštaravimams, Specialiosios sutarties sąlygos turi viršenybę prieš Bendrąsias sutarties sąlygas.


	
10. Sutarties galiojimas
12.1. Sutartis įsigalioja jos pasirašymo dieną ir galioja 24 mėnesius. 


	11. Sutarties priedai
1 priedas. II dalis. Sutarties bendrosios sąlygos
2 priedas. Techninė specifikacija;
3 priedas. Paslaugų perdavimo priėmimo akto forma;
4 priedas. Paslaugų teikėjo pasiūlymas.



12. Šalių juridiniai rekvizitai ir parašai
PIRKĖJAS							PASLAUGŲ TEIKĖJAS
Akcinė bendrovė “Oro navigacija”				GATE Aviation Training ApS
Balio Karvelio g. 25, LT-02184 Vilnius	Petersdalvej 1A, 3. Sal, 2770 Kastrup,
Įmonės kodas 210060460					Denmark
PVM mokėtojo kodas: LT100604610				Enterprise code 39090562
A/s LT037044060001166081					VAT Code DK39090562
AB SEB bank							IBAN: DK7853030009662561
Tel. Nr.: +370 706 94502					Arbejdernes Landsbank
El. p.: info@ans.lt						Telephone +44 777 616 4108
								Email info@gate.aero
	
_____________________________
Operacinės veiklos departamento vadovas,
pavaduojantis generalinį direktorių
Tomas Montvila

	
______________________
Generalinis direktorius
Dirch Jans



II DALIS. SUTARTIES BENDROSIOS SĄLYGOS 

I. SĄVOKOS

1. Paslaugų teikimo sutartyje naudojamos šios pagrindinės sąvokos:
1.1. Darbo diena – Jei šioje Sutartyje nenustatyta kitaip, tai reiškia darbo dieną Lietuvos Respublikoje.
1.2. Diena – Jei šioje Sutartyje nenustatyta kitaip, tai reiškia  kalendorinę dieną.
1.3. Kainodaros taisyklės – sutartyje nustatyta kaina ar sutarties kainos apskaičiavimo bei kainos koregavimo taisyklės.
1.4. Licencijos - visos reikalingos licencijos, patentai ir/arba leidimai būtini Sutarties vykdymui.
1.5. Metai – Jei šioje Sutartyje nenustatyta kitaip, tai reiškia  365 dienų laikotarpį.
1.6. Pasiūlymas – Pirkimo metu Paslaugų teikėjo (Teikėjo) pateiktų dokumentų visuma Paslaugoms pagal Sutartį teikti.
1.7. Paslaugos – Sutarties SS dalyje nurodytos Paslaugų teikėjo (Teikėjo) parduodamos (teikiamos) ir Pirkėjo (Kliento) perkamos paslaugos.
1.8. Paslaugų įkainiai – Sutarties SS dalyje nurodyti įkainiai (jei nurodyti), pagal kuriuos Pirkėjas (Klientas) moka už perkamas Paslaugas, įskaitant visas išlaidas ir mokesčius.
1.9. Paslaugų teikėjas (arba Teikėjas) – Sutarties Specialiose sąlygose (toliau – SS dalis) nurodytas juridinis ar fizinis asmuo (asmenų grupė), teikiantis Sutarties SS dalyje nurodytas paslaugas.
1.10. Pirkėjas (arba Klientas) – Sutarties Specialiose sąlygose (toliau – SS dalis) nurodytas juridinis ar fizinis asmuo (asmenų grupė), perkantis iš Paslaugų teikėjo (Teikėjo) Sutarties SS dalyje nurodytas paslaugas iš Paslaugų teikėjo (Teikėjo);
1.11. Pirkimas – Pirkėjo (Kliento) atliekamas VPĮ reglamentuojamas pirkimas, kurio tikslas – sudaryti Paslaugų teikimo sutartį.
1.12. Pirkimo dokumentai – Pirkėjo (Kliento) vykdytų Pirkimo procedūrų metu pateiktų dokumentų visuma, kuriais vadovaudamasis Paslaugų teikėjas (Teikėjas) pateikė Pasiūlymą.  
1.13. Prekės – paslaugų teikimui naudojamos, kartu su paslaugomis perkamos prekės arba prekės, kurios yra sukuriamos, teikiant paslaugas.
1.14. Šalis (Sutarties) – Pirkėjas (Klientas) arba Paslaugų teikėjas (Teikėjas), kiekvienas atskirai. Šalys (Sutarties) – Pirkėjas (Klientas) ir Paslaugų teikėjas (Teikėjas) abu kartu.
1.15. Šalių iš anksto sutarti minimalūs nuostoliai – tai Sutarties nustatyta arba Sutartyje nustatyta tvarka apskaičiuota ir neginčijama pinigų suma, kurią Paslaugų teikėjas (Teikėjas) įsipareigoja sumokėti Pirkėjui (Klientui), jeigu prievolė neįvykdyta arba netinkamai įvykdyta.
1.16. Subteikėjas – Pasiūlyme nurodytas juridinis arba fizinis asmuo, kuris pagal galiojanti sandorį su Paslaugų teikėju (Teikėju) pasitelkiamas atlikti Sutartyje nurodytų Paslaugų teikimą arba tam tikras konkrečias su Paslaugų teikimu susijusias funkcijas.
	1.17. Sutartis – paslaugų teikimo (pirkimo pardavimo) sutarties bendrųjų ir specialiųjų sąlygų dalių bei priedų visuma, kaip nurodyta Sutarties BS dalies 2 punkte.
	1.18. Sutarties įsigaliojimo diena – Sutarties pasirašymo diena arba kita Sutarties SS dalyje nurodyta Sutarties įsigaliojimo diena.
	1.19. Sutarties BS dalis – Sutarties bendrosios sąlygos, kurios yra sudėtinė ir neatskiriama Sutarties dalis, nustatanti standartines Sutarties nuostatas ir standartines Pirkėjo (Kliento) ir Paslaugų teikėjo (Teikėjo) teises, pareigas bei atsakomybę.
	1.20. Sutarties SS dalis – Sutarties specialiosios sąlygos, kuriose detalizuojamas Sutarties dalykas, Paslaugų  apimtis, teikimo terminai ir tvarka, sutarties kaina ir įkainiai (jei taikomi), įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimas ir kitos su Pirkimo objektų susijusios Šalių sutartos sąlygos. Jei keičiamos standartinės Sutarties BS dalies sąlygos, tokie pakeitimai aiškiai išdėstomi Sutarties SS dalyje.
	1.21. Sutarties kaina –  už Paslaugas pagal Sutartį  mokėtina suma, įskaitant mokesčius.
	1.22. Sutarties objektas – paslaugos ir su jų teikimu susijusios prekės, dėl kurių Sutarties šalys susitarė Sutarties SS dalyje ir kurios atitinka Pirkėjo nustatytus reikalavimus.
1.23. Techninė specifikacija – Pirkėjo (Kliento) Pirkimo sąlygose nustatyti Paslaugoms teikiami reikalavimai.
1.24. Teisės aktai – Lietuvos Respublikos teisės aktai ir tarptautinės sutartys, Europos Sąjungos teisės aktai ar bet kokios trečiosios šalies dokumentai, kurie, nepriklausomai nuo jų teisinės galios ir (arba) jurisdikcijos, saisto bet kurią Šalį ir (arba) turi įtakos šios Sutarties vykdymui bei Pirkėjo (Kliento) vidaus teisės aktai, su kuriais Paslaugų teikėjas (Teikėjas) buvo supažindintas.	
1.25. Tretysis asmuo – tai bet kuris fizinis ar juridinis asmuo (taip pat valstybė, valstybės institucijos, savivaldybė, savivaldybės institucijos), kuris nėra šios Sutarties šalimi.
1.26. Pirkimų įstatymas –  Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymas, arba Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto srityje veikiančių perkančiųjų subjektų, įstatymas, arba Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje.  
Kitų naudojamų sąvokų apibrėžimai atitinka apibrėžimus, pateiktus Pirkimų įstatyme ir kitose teisės aktuose.

II. SUTARTIES SUDĖTIS IR AIŠKINIMAS 

2. Sutartis yra vientisas ir nedalomas dokumentas, kurį sudaro toliau išvardyti dokumentai. Sutarties aiškinimo ir taikymo tikslais nustatoma tokia Sutarties dokumentų pirmenybės tvarka:
2.1. Techninė specifikacija (su priedais, jei jų yra);
2.2. Sutarties SS dalis (su priedais, jei jų yra, išskyrus Techninę specifikaciją);
2.3. Paslaugų teikėjo (Teikėjo) galutinis Pasiūlymas;
2.4. Sutarties BS dalis;
2.5. Pirkimo dokumentai.
3. Neatitikimo ar prieštaravimo atveju vadovaujamasi 2 punkte nurodyta eilės tvarka pagal pirmumą išdėstytais dokumentais.
4. Sutartis yra sudaryta, taikoma ir aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus, jeigu Šalys nesusitarė kitaip Sutarties SS dalyje.
5. Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių skaičiavimas pradedamas kitą dieną po paskutinės pagal Sutartį įsipareigojimų įvykdymo termino dienos ir baigiamas Šaliai įvykdžius įsipareigojimus (paskutinė skaičiavimo diena yra laikoma įsipareigojimų įvykdymo diena).
6. Sutarties dalių ir straipsnių pavadinimai yra naudojami tik nuorodų patogumui, ir aiškinant Sutartį gali būti naudojami tik kaip papildoma priemonė.
7. Jeigu Sutartyje nenustatyta kitaip, Sutarties trukmė ir kiti terminai yra skaičiuojami kalendorinėmis dienomis. 
8. Jeigu mokėjimų ar prievolių įvykdymo terminas sutampa su oficialių švenčių ir ne darbo diena Lietuvos Respublikoje, tai pagal Sutartį prievolės įvykdymo ir mokėjimų terminas yra pirma po tos dienos darbo diena. 
9. Sutartyje, kur reikalauja kontekstas, žodžiai pateikti vienaskaitoje, gali turėti daugiskaitos prasmę ir atvirkščiai.
10. Tais atvejais, kai tam tikra prasmė yra skirtinga tarp nurodytosios žodžiais ir nurodytosios skaičiais, vadovaujamasi žodine prasme.

III. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS

11. Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja bendradarbiauti, kooperuotis, veikti tinkamai ir sąžiningai viena kitos atžvilgiu. 
12. Paslaugų teikėjas (Teikėjas) įsipareigoja:
12.1. teikti Paslaugas Sutartyje ir jos prieduose nustatyta apimtimi, sąlygomis ir tvarka. Visais atvejais visos Paslaugos turi būti atliktos laiku, kokybiškai ir kompleksiškai;
12.2. Paslaugas teikti savo rizika, rūpestingai ir efektyviai, pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius standartus ir gerą praktiką, panaudojant visus reikiamus įgūdžius, žinias; vadovautis vykdomai Paslaugų teikėjo (Teikėjo) veiklai taikomais reikalavimais;
12.3. savo sąskaita ištaisyti visus Paslaugų teikimo trūkumus;
12.4. nedelsiant informuoti Pirkėją (Klientą) apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Paslaugų teikėjui (Teikėjui) teikti Paslaugas Sutartyje ir jos prieduose nurodyta apimtimi, sąlygomis ir tvarka;
12.5. užtikrinti Sutarties vykdymui reikalingų darbuotojų būtiną kvalifikaciją ir tokių darbuotojų atitiktį aviacijos saugai, kaip tai nustatyta Europos Sąjungos reglamentuose, Lietuvos Respublikos aviacijos įstatyme ir kituose teisės aktuose; prireikus, Pirkėjo (Kliento) reikalavimu pateikti tai patvirtinančių dokumentų kopijas (šio punkto sąlyga taikoma, kai Pirkėjo (Kliento) vykdoma veikla, nurodyta ONP teikėjo pažymėjime, apima Paslaugas (ar jų dalį) pagal Sutartį;
12.6. užtikrinti, kad Paslaugos būtų teikiamos naudojant atitinkamų Paslaugų teikimui būtiną ir kokybišką darbo įrangą, taip pat užtikrinti pakankamą darbo įrangos kiekį. Paslaugų teikimui naudojama darbo įranga turi būti saugi, tinkamai sertifikuota ir atitikti taikomus standartus;
12.7. vykdyti visus Pirkėjo (Kliento) nurodymus, susijusius su Paslaugų teikimu, neprieštaraujančius įstatymams ir (ar) Sutarčiai;
12.8. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus ir pareigas, numatytas Sutartyje ir jos prieduose bei galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose.
13. Paslaugų teikėjas (Teikėjas) patvirtina, kad turi visas licencijas, leidimus ir įgaliojimus teikti jo siūlomą Paslaugą.
14. Paslaugų teikėjas (Teikėjas) turi teisę:
14.1. gauti mokestį už tinkamai, laiku ir kokybiškai suteiktas Paslaugas;
14.2. kitas Sutarties ir Lietuvos Respublikos galiojančiuose teisės aktuose nustatytas teises.
15. Pirkėjas (Klientas) įsipareigoja:
15.1. Paslaugų teikėjui (Teikėjui) sudaryti sąlygas, suteikti informaciją ir dokumentus, reikalingus tinkamam Paslaugų teikimui;
15.2. sudaryti sąlygas Paslaugų teikėjo (Teikėjo) darbuotojams, atitinkantiems nustatytus reikalavimus, patekti į Pirkėjo (Kliento) ar oro uosto valdomos teritorijos riboto patekimo zoną, kai tai yra reikalinga Paslaugoms teikti, ir išduoti reikalingus leidimus;
15.3. informuoti Paslaugų teikėją (Teikėją) apie bet kokius pastebėtus Paslaugų teikimo trūkumus ir pateikti kitas pastabas dėl Paslaugų kokybės ir (arba) jų teikimo terminų bei kitų klausimų, susijusių su Sutarties nevykdymu ir (arba) netinkamu vykdymu, taip pat apie Paslaugų teikėjo (Teikėjo) darbuotojų Paslaugų teikimo metu padarytą žalą;
15.4. laiku atsiskaityti su Paslaugų teikėju už tinkamai, pagal Sutarties sąlygas suteiktas Paslaugas;
16. Pirkėjas (Klientas) turi teisę:
16.1. atsisakyti priimti nekokybiškai ar ne laiku suteiktas Paslaugas ar jų dalį;
16.2. reikalauti, kad Paslaugų teikėjas (Teikėjas) nedelsiant ir neatlygintinai ištaisytų netinkamai, nekokybiškai suteiktų Paslaugų trūkumus;
16.3. reikalauti sustabdyti Paslaugų teikimą, jei Paslaugos teikiamos nesilaikant Sutarties sąlygų, Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimų, kelia pavojų žmonių gyvybei, sveikatai, Pirkėjo (Kliento) ir (arba) trečiųjų asmenų turtui ar aplinkai, taip pat esant grėsmei tokiai situacijai kilti ir (arba) nustačius avarijos grėsmę;
16.4. kitas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatytas teises.   

IV. SUTARTIES KAINA, KAINODARA IR ATSISKAITYMŲ TVARKA

17. Sutarties kaina nurodyta Sutarties SS dalyje.
18. Pirkėjas (Klientas) už Paslaugas moka Paslaugų teikėjui (Teikėjui) pagal jo Pasiūlyme nurodytas kainas, t. y. už Techninėje specifikacijoje nurodytas Paslaugas moka Pasiūlyme ir Sutarties SS dalyje nurodytą fiksuoto dydžio įkainį ir (ar) kainą, atsižvelgiant į šiame skyriuje ar Sutarties SS dalyje nurodytą kainodarą. 
19. Sutarties kaina (įkainiai) yra fiksuota ir nekeičiama visą sutarties galiojimo laikotarpį, išskyrus atvejus, kai po Sutarties pasirašymo keičiasi paslaugoms ir su jų teikimu susijusioms prekėms taikomas PVM tarifas. Perskaičiuota kaina (įkainiai) įforminama rašytinių Šalių susitarimu ir taikoma toms paslaugoms ir su jų teikimu susijusioms prekėms, kurios bus suteiktos po tokio Šalių pasirašyto susitarimo įsigaliojimo dienos (jeigu Sutarties SS dalyje nurodyta, kad ši sąlyga taikoma).
20. Paslaugų įkainiai keičiami vadovaujantis toliau nustatytomis kainodaros taisyklėmis. Perskaičiuoti įkainiai įforminami rašytiniu Šalių susitarimu ir taikomi Paslaugoms ir (arba) susijusioms Prekėms, kurios teikiamos ir (arba) pristatomos po tokio Šalių pasirašyto susitarimo įsigaliojimo dienos (jei Sutarties SS dalyje nurodyta, kad ši sąlyga taikoma).
21. Į Sutarties kainą turi būti įskaičiuota Paslaugų kaina, visos su Paslaugų teikimu susijusios išlaidos ir mokesčiai. Į Paslaugų įkainius turi būti įskaičiuotos visos su Paslaugų teikimu susijusios išlaidos ir mokesčiai. Paslaugų teikėjas (Teikėjas) į Sutarties kainą (paslaugų įkainius) privalo įskaičiuoti visas su paslaugų teikimu susijusias išlaidas, įskaitant, bet neapsiribojant:
21.1. transportavimo išlaidas;
21.2. pakavimo, pakrovimo, tranzito, iškrovimo, išpakavimo, tikrinimo, draudimo ir kitas su paslaugų teikimu susijusias išlaidas;
21.3. visas su dokumentų, kurių reikalauja Pirkėjas (Klientas), rengimu ir pateikimu susijusias išlaidas;
21.4. susijusias su paslaugų teikimui reikalingų priemonių, įrankių, įrangos, technikos įsigijimu ar nuoma bei šiame punkte minimos įrangos, technikos priemonių eksploatacines išlaidas; 
21.5. naudojimo ir priežiūros taisyklių bei instrukcijų, numatytų Techninėje specifikacijoje, pateikimo išlaidas;
21.6. garantinio remonto išlaidas.
22. Užsienio valiutų kursų svyravimo, gamintojų kainų keitimo rizika tenka Paslaugų teikėjui (Teikėjui).
	23. Atsiskaitoma už faktiškai suteiktas Paslaugas, o jeigu Paslaugos teikiamos etapais – pasibaigus atitinkamam Paslaugų teikimo etapui.
	24. Paslaugos teikiamos Sutarties SS dalyje (arba Sutarties priede (-uose)) numatytais terminais ir tvarka.
25. Paslaugų suteikimas įforminamas Paslaugų teikėjo (Teikėjo) ir Pirkėjo (Kliento) pasirašomu Paslaugų suteikimo (perdavimo priėmimo) aktu (toliau – Perdavimo aktas). Pasirašydamas Perdavimo aktą Pirkėjas (Klientas) patvirtina, kad Paslaugos suteiktos tinkamai.
26. Paslaugų teikėjas (Teikėjas) įsipareigoja parengti ir pateikti Pirkėjui (Klientui) 2 (du) jo pasirašytus Perdavimo aktų egzempliorius, kuriuose nurodomos suteiktos Paslaugos ir nurodoma Sutarties sąlygas ir suteiktų Paslaugų apimtį atitinkanti kaina.
27. Pirkėjas (Klientas) Perdavimo aktą pasirašo per 3 (tris) darbo dienas nuo jo gavimo dienos ir grąžina 1 (vieną) pasirašytą šio akto egzempliorių Paslaugų teikėjui (Teikėjui).
28. Jeigu Pirkėjas (Klientas) turi pastabų suteiktų Paslaugų rezultatui, jis šias pastabas įrašo Perdavimo akte arba nurodo pastabas, surašydamas atskirą rašto formos dokumentą ir pažymėdamas apie tai Perdavimo akte. Vienas šio rašto egzempliorius kartu su vienu Perdavimo akto egzemplioriumi perduodamas Paslaugų teikėjui (Teikėjui).
29. Paslaugų teikėjas (Teikėjas) privalo (iki PVM sąskaitos faktūros už Perdavimo akte nurodytas Paslaugas pateikimo) ištaisyti Pirkėjo (Kliento) nurodytus Paslaugų teikimo trūkumus ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas, nebent Šalys susitartų dėl kito termino.
	30. Pirkėjas (Klientas) už suteiktas tinkamas Paslaugas sumoka Paslaugų teikėjui (Teikėjui) per 30 dienų nuo PVM sąskaitos faktūros gavimo dienos (arba per Sutarties SS dalyje nurodytą terminą) mokėjimo pavedimu į Paslaugų teikėjo (Teikėjo) PVM sąskaitoje faktūroje nurodytą banko sąskaitą.
	31. Paslaugų teikėjui (Teikėjui) mokama pagal jo per informacinę sistemą „E sąskaita“ pateiktą PVM sąskaitą faktūrą. Elektroninės paslaugos „E. sąskaita“ svetainė pasiekiama adresu www.esaskaita.eu. PVM sąskaitoje faktūroje turi būti nurodytas Sutarties numeris ir data. Paslaugų teikėjas (Teikėjas) turi pateikti PVM sąskaitą faktūrą Pirkėjui (Klientui) ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo Perdavimo akto abiejų Šalių pasirašymo dienos.
	32. Paslaugų teikėjui (Teikėjui) nepateikus PVM sąskaitos faktūros per šių sąlygų 31 punkte nurodytą sistemą, Pirkėjas (Klientas) turi teisę nevykdyti mokėjimo. Paslaugų teikėjas (Teikėjas) prisiima  visas išlaidas, susijusias su PVM sąskaitos faktūros pateikimu Pirkėjui (Klientui) per informacinę sistemą „E sąskaita“. Pirkėjas (Klientas) neatsako už mokėjimo trikdžius ar vėlavimus, susijusius su informacinės sistemos „E sąskaita“ veikimu.
	33. Šalys susitaria, kad Pirkėjas (Klientas) turi teisę sulaikyti bet kokius mokėjimus pagal Sutartį, jeigu Paslaugų teikėjas (Teikėjas) nesuteikia Sutartyje numatytų Paslaugų, arba jas suteikia nekokybiškai, arba neištaiso suteiktų Paslaugų trūkumų.
	34. Trišalės sutarties pagrindu už suteiktas Paslaugas gali būti mokama tiesiogiai atitinkamą Paslaugų dalį suteikusiam Subteikėjui, jeigu tai nurodyta Sutarties SS dalyje ir pateiktas rašytinis Paslaugų teikėjo (Teikėjo) ir jo Subteikėjo prašymas. 

V. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

	35. Laiku nesuteikęs Paslaugų ar jų dalies, tai yra pažeidus Sutarties nustatytą terminą daugiau kaip vieną dieną, Paslaugų teikėjas (Teikėjas), Pirkėjui (Klientui) pareikalavus, moka 0,05 procento nesuteiktų Paslaugų ar jų dalies vertės dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną, jeigu Sutarties SS dalyje nenustatyta kitaip.
	36. Laiku nesumokėjus už tinkamai suteiktas Paslaugas, Pirkėjas (Klientas), Paslaugų teikėjui (Teikėjui) pareikalavus, moka 0,05 procento laiku nesumokėtos sumos dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną, jeigu Sutarties SS dalyje nenustatyta kitaip.
	37. Paslaugų teikėjas (Teikėjas) privalo visiškai atlyginti Pirkėjo (Kliento) nuostolius, atsiradusius dėl netinkamo Paslaugų teikimo ar Paslaugų teikėjui (Teikėjui) pažeidus kitus savo įsipareigojimus pagal Sutartį. 
	38. Siekdamas ištaisyti netinkamai suteiktų Paslaugų trūkumus, kai Paslaugų teikėjas (Teikėjas) delsia jas ištaisyti nurodytu laiku, Pirkėjas (Klientas), įspėjęs Paslaugų teikėją (Teikėją) ne vėliau kaip prieš 3 (tris) dienas, turi teisę samdyti trečiuosius asmenis Paslaugų teikimo trūkumams ištaisyti (jeigu tuo nebūtų pažeistos Paslaugų teikėjo (Teikėjo) autorių teisės ar kitos gamintojo ar paslaugų teikėjo jam suteiktos specialiosios teisės) bei reikalauti iš Paslaugų teikėjo (Teikėjo) sumų, sumokėtų už taisymo darbus, atlyginimo.
	39. Jei Paslaugų teikėjas (Teikėjas) nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų arba jos vykdo netinkamai ir dėl to jam yra taikytinos Netesybos, Pirkėjas (Klientas) turi teisę reikalauti Paslaugų teikėjo (Teikėjo) sumokėti visas pagal Sutartį mokėtinas Netesybų sumas. Prieš pateikdamas reikalavimą sumokėti Pirkėjas (Klientas) raštu per protingą terminą apie tai įspėja Paslaugų teikėją (Teikėją) ir nurodo, dėl kokio pažeidimo pateikia šį reikalavimą. Pirkėjas (Klientas) turi teisę vienašališkai išskaičiuoti apskaičiuotas Netesybas iš Paslaugų teikėjui (Teikėjui) pagal Sutartį mokėtinų sumų.
	40. Sutartyje numatytos netesybos pripažįstamos Šalių iš anksto nustatytais minimaliais nuostoliais dėl to, kad kita Šalis pažeidė atitinkamą Sutarties sąlygą, ir kurių dydžio nuostolių turinčiai Šaliai nereikia įrodinėti. Netesybų sumokėjimas nedraudžia nuostolių turinčiai Šaliai reikalauti nuostolių, kurių netesybos nepadengia, atlyginimo. Netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo įsipareigojimų pagal Sutartį tinkamo įvykdymo bei nuo pareigos atlyginti nuostolius.
	41. Bendra vienos Šalies atsakomybės (netesybų, nuostolių) suma kitai Šaliai negali būti didesnė kaip 100 proc. bendros Sutartis kainos, jeigu Sutarties SS dalyje nenustatyta kitaip.
	42. Paslaugų teikėjas (Teikėjas) garantuoja Pirkėjui (Klientui) jo patirtų nuostolių atlyginimą dėl bet kokių reikalavimų, kylančių dėl Paslaugų teikėjo (Teikėjo) Sutarties vykdymo metu padarytų autorių teisių, patentų, licencijų, brėžinių, modelių, prekių pavadinimų ar prekės ženklų arba kitos intelektinės nuosavybė teisės pažeidimų. Paslaugų teikėjas (Teikėjas) taip pat užtikrina, kad atlygins Pirkėjui (Klientui) bet kokius jo patirtus nuostolius, atsiradusius dėl pateiktų pretenzijų ir (ar) paskirtų baudų, taip pat bet kokius kitus nuostolius, atsiradusius dėl to, kad Paslaugų teikėjas (Teikėjas) tvarko asmens duomenis, pažeisdamas Sutarties ir teisės aktų sąlygas.

VI. NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE) 

43. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą, jeigu įrodo, kad tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, bei užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“ ar jį pakeičiančiais norminiais teisės aktais. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms Sutarties Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.
44. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo raštu pranešti kitai Šaliai apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat turi būti pateiktas, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.

VII. KONFIDENCIALUMAS IR ASMENS DUOMENŲ APSAUGA

45. Sutarties Šalys įsipareigoja neatskleisti, neperduoti ar kitokiu būdu neperleisti Tretiesiems asmenims jokios iš kitos Šalies Sutarties vykdymui gautos informacijos, ją saugoti, tinkamai ir protingai laikantis taikytinų profesinių standartų, naudoti šią informaciją tiktai vykdant įsipareigojimus pagal Sutartį, dauginti šią informaciją tiktai tiek, kiek to reikia vykdyti įsipareigojimus pagal Sutartį. Konfidencialumo reikalavimai netaikomi informacijai, kuri yra ar Sutarties galiojimo laikotarpiu tapo viešai žinoma arba teisėtu pagrindu jau yra žinoma Tiekėjui arba be apribojimų atskleista trečiajam asmeniui trečiojo asmens arba turi būti atskleista pagal galiojančių teisės aktų reikalavimus.
46. Konfidencialia pagal Sutartį laikoma:
46.1. bet kokiu fiksuotu būdu išreikšta informacija, kuri gaunama vykdant Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus ir kuri yra susijusi su Šalių atliekamomis funkcijomis; 
46.2. duomenys, asmens duomenys, elektroniniai dokumentai: duomenų bazės, duomenų failai ir kt., tyrimų informacija, sistemų dokumentai, naudotojų vadovai, eksploatacijos ar pagalbinės procedūros, archyvuota informacija ar kiti dokumentai, parengti Sutarties Šalies ar jos darbuotojų ar kurie yra parengti remiantis anksčiau minėta informacija;
46.3. kita informacija, kuri bent vienos iš Šalių laikoma konfidencialia ir neviešinama; tokiu atveju Šalis, atskleidžianti informaciją, atskleisdama informuoja kitą Šalį dėl jos konfidencialumo.
47. Sutarties Šalys įsipareigoja:
47.1. naudotis konfidencialia informacija tik Sutarties įsipareigojimų vykdymo tikslais;
47.2. neskleisti, negarsinti ir neperduoti tretiesiems asmenims bei nenaudoti trečiųjų fizinių ar juridinių asmenų interesams konfidencialios informacijos, kuri bet kokia forma Sutarties įsipareigojimų tikslais buvo gauta iš Šalies, Sutarties galiojimo laikotarpiu ir po Sutarties įvykdymo ar jos nutraukimo be išankstinio rašytinio kitos Šalies sutikimo, jeigu Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti teisės aktai nenustato kitaip;
47.3. užtikrinti konfidencialios informacijos apsaugą, t. y. užkirsti galimybę tretiesiems asmenims sužinoti tokią informaciją;
47.4. visais atvejais pranešti kitai Šaliai apie nesankcionuotą konfidencialios informacijos atskleidimą, informacijos saugumo įvykius ir silpnąsias vietas; taip pat nedelsiant informuoti kitą Šalį apie anksčiau nurodytų nesklandumų pašalinimą;
47.5. laikytis šių darbo su konfidencialia informacija nuostatų ir principų:
47.5.1. informacijos konfidencialumo – konfidencialios informacijos apsaugos nuo nesankcionuoto paskelbimo;
47.5.2. vientisumo – konfidencialios informacijos apsaugos nuo nesankcionuoto ar atsitiktinio pakeitimo;
47.5.3. prieinamumo – užtikrinimo, kad konfidenciali informacija yra prieinama teisėtiems naudotojams, t. y. asmenims, kurie Paslaugų teikėjo paskirti atsakingais už duomenų / asmens duomenų gavimą pagal Sutartį, ir tik tada, kai ji (konfidenciali informacija) reikalinga siekiant tinkamai vykdyti Sutarties sąlygas.
48. Pasibaigus Sutarties galiojimui arba nutraukus Sutartį, Šalys nedelsdamos privalo:
48.1. grąžinti konfidencialią informaciją ją suteikusiai Šaliai arba sunaikinti pateiktą konfidencialią informaciją;
48.2. įpareigoti asmenis, kuriems konfidenciali informacija buvo atskleista, sunaikinti ar galutinai ištrinti visas elektronines bylas, analizes, tyrinėjimus, pastabas ir kitus dokumentus, kuriuose yra konfidencialios informacijos ar kurie yra parengti remiantis konfidencialia informacija;
48.3. kitos Šalies prašymu patvirtinti raštu šiai Šaliai šiame punkte nustatytų įsipareigojimų įvykdymą.
49. Šalys turi teisę atskleisti konfidencialią informaciją ar jos dalis tik tiems savo darbuotojams, kurie yra susipažinę su konfidencialios informacijos reikalavimais, nustatytais Sutartyje ir teisės aktuose, kurie susiję su asmens duomenų apsauga. 
50. Jei konfidenciali informacija teikiama elektroniniu paštu, ji turi būti suarchyvuota zip formatu, apsaugota slaptažodžiu, kurį Šalys suderina telefonu ar kita forma.
51. Prireikus, kai vykdant Sutartį Šalys turės gauti ar sužinoti kitos Šalies asmens duomenis ir juos tvarkyti, sudaromas rašytinis susitarimas dėl asmens duomenų tvarkymo. Toks susitarimas tampa Sutarties priedu. Paslaugų teikėjas (Teikėjas) įsipareigoja vykdant Sutartį gautus ir (ar) sužinotus asmens duomenis tvarkyti laikantis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 „Dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas)“ ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų apsaugą, reikalavimų.
52. Be išankstinio rašytinio Pirkėjo (Kliento) sutikimo Paslaugų teikėjas (Teikėjas) neturi teisės panaudoti jokios Sutarties dalies ar Pirkėjo (Kliento) pavadinimo rinkodaros tikslais.
[bookmark: _Toc322333659][bookmark: _Toc311705886]53. Šalis, pažeidusi Sutarties sąlygas ir perdavusi bet kokią iš kitos Šalies gautą konfidencialią informaciją ar asmens duomenis, susijusius su Sutarties įsipareigojimų vykdymu, tretiesiems asmenims, sumoka nukentėjusiai Šaliai 3 000,00 EUR (trijų tūkstančių eurų) dydžio baudą (jeigu Sutarties SS dalyje nenustatytas kitas baudos dydis) ir atlygina visus Šalies patirtus nuostolius, kiek jų nepadengia sumokėta bauda Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka. 
54. Neapribojant Sutarties nuostatų dėl teisės į nuostolių atlyginimą ir atsakomybės taikymo, jeigu Paslaugų teikėjas (Teikėjas) pažeidžia taikomų teisės aktų reikalavimus, nustatydamas asmens duomenų tvarkymo tikslus ir priemones, Paslaugų teikėjas (Teikėjas) asmens duomenų tvarkymo požiūriu laikytinas asmens duomenų valdytoju ir tokiu būdu prisiima visą atsakomybę už tokių asmens duomenų tvarkymą. 
55. Šio skyriaus nuostatos lieka galioti neterminuotai po Sutarties pasibaigimo ar nutraukimo.

VIII. SUTARTIES GALIOJIMAS, KEITIMAS IR NUTRAUKIMAS

	56. Sutartis įsigalioja abiem Šalims ją pasirašius ir Paslaugų teikėjui (Teikėjui) pateikus Pirkėjui (Klientui) Sutarties įvykdymo užtikrinimo banko garantiją ar draudimo bendrovės laidavimo raštą. Sutarties įvykdymo užtikrinimo sąlyga taikoma, jeigu Sutarties vykdymas turi būti užtikrintas laidavimu arba banko garantija ir tai nurodyta Pirkimo dokumentuose, Pasiūlyme ir Sutarties SS dalyje.
	57. Sutartis galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo, Paslaugų teikimo termino pabaigos arba Sutarties nutraukimo joje ar teisės aktuose nustatyta tvarka.
	58. Jeigu Sutarties SS dalyje nenurodyta kitaip, Paslaugos teikiamos ne ilgiau kaip 36 (trisdešimt šešis) mėnesius nuo Sutarties sudarymo dienos arba tol, kol yra nuperkama Paslaugų už maksimalią Sutarties kainą. Sutarties galiojimo termino pabaiga arba Sutarties nutraukimas neatleidžia Pirkėjo (Kliento) nuo pareigos atsiskaityti su Paslaugų teikėju (Teikėju) už tinkamas ir kokybiškas Paslaugas, suteiktas iki Sutarties galiojimo termino pabaigos dienos.
	59. Sutartis jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama esant Pirkimų įstatyme nurodytoms sąlygoms. Sutarties keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas joje nurodytomis aplinkybėmis, jei šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo pateiktos Pirkimo dokumentuose.
	60. Sutarties pakeitimai atliekami rašytiniu Šalių susitarimu. Toks susitarimas nuo jo sudarymo dienos tampa neatskiriama Sutarties dalimi.
	61. Sutartis gali būti nutraukta:
61.1. rašytiniu Šalių susitarimu; 
61.2. nenugalimos jėgos aplinkybėms užtrukus ilgiau nei Sutarties SS dalyje nurodytą dienų skaičių (atsižvelgiant į Sutarties vykdymo specifiką konkretus terminas, nurodomas Sutarties SS dalyje, gali būti nuo 14 iki 60 dienų) ir abiem Šalims nesudarius susitarimų dėl šios Sutarties pakeitimo, leidžiančių Šalims toliau vykdyti savo įsipareigojimus.
61.3 Pirkėjo (Kliento) vienašaliu sprendimu:
61.3.1. apie tai raštu ne vėliau kaip prieš 15 (penkiolika) dienų įspėjus Paslaugų teikėją (Teikėją), jeigu Paslaugų teikėjas (Teikėjas) nevykdo, netinkamai vykdo Sutartį ir neištaiso Sutarties pažeidimo per jam papildomai nustatytą terminą. Tokiu atveju Pirkėjas (Klientas) įsipareigoja visiškai atsiskaityti su Paslaugų teikėju (Teikėju) už iki Sutarties nutraukimo dienos tinkamai suteiktas Paslaugas;
61.3.2. apie tai raštu ne vėliau kaip prieš 7 (septynias) dienas įspėjus Paslaugų teikėją (Teikėją), kai Paslaugų teikėjas (Teikėjas), vykdydamas Sutartį, pažeidžia Antikorupcinės politikos aprašo nuostatus;
61.3.3. apie tai raštu ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) dienų (jei Sutarties SS dalyje nenustatytas kitas įspėjimo terminas) įspėjus Paslaugų teikėją (Teikėją). Tokiu atveju Pirkėjas (Klientas) įsipareigoja visiškai atsiskaityti su Paslaugų teikėju (Teikėju) už iki Sutarties nutraukimo dienos tinkamai suteiktas Paslaugas, jokių kitų sumų ir (ar) mokėjimų Pirkėjas (Klientas) mokėti Paslaugų teikėjui (Teikėjui) neturi.
61.4. Paslaugų teikėjo (Teikėjo) vienašaliu sprendimu apie tai raštu ne vėliau kaip prieš 15 (penkiolika) dienų pranešdamas Pirkėjui (Klientui), jeigu Pirkėjas (Klientas) daugiau kaip 30 (trisdešimt) dienų nesumoka už pagal Sutartį suteiktas paslaugas.
62. Šalis gali bet kuriuo metu nutraukti Sutartį, pranešdama apie tai kitai Sutarties šaliai raštu prieš 15 (penkiolika) dienų, jeigu kita Šalis bankrutuoja, tampa nemoki arba yra likviduojama.

IX. TAIKYTINA TEISĖ IR GINČŲ SPRENDIMAS

	63. Sutartis sudaryta, vykdoma ir aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
64. Visi Sutarties Šalių ginčai, nesutarimai, reikalavimai ir (ar) pretenzijos, kylančios iš Sutarties ir (ar) susijusios su ja, jos vykdymu, nutraukimu ir (ar) pažeidimu, sprendžiami derybų būdu, vadovaujantis sąžiningumo, protingumo ir teisingumo principais.
65. Jeigu kylančio iš Sutarties ginčo nepavyksta išspręsti derybų būdu, ginčas sprendžiamas Lietuvos Respublikos teisme Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.

X. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

66. Šalių viena kitai siunčiami pranešimai lietuvių ir (ar) anglų (taikoma, jeigu sutartis sudaroma ir anglų kalba) kalba turi būti rašytiniai. Nurodyti pranešimai siunčiami paštu, elektroniniu paštu, faksu arba įteikiami asmeniškai. Pranešimai turi būti siunčiami Sutarties SS dalyje Šalių nurodytais adresais. Jei siuntėjui reikia gavimo patvirtinimo, jis nurodo šį reikalavimą savo pranešime. 
67. Šalys įsipareigoja ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas raštu viena kitai pranešti apie Sutarties SS dalyje nurodytų Šalies rekvizitų pasikeitimą. Šalis, nepranešusi apie savo rekvizitų pasikeitimą laiku, negali reikšti pretenzijų dėl kitos Šalies veiksmų, atliktų vadovaujantis Sutartyje pateiktais Šalies rekvizitais.
68. Nė viena iš Šalių neturi teisės perduoti Trečiajam asmeniui teisių ir įsipareigojimų pagal šią Sutartį be išankstinio rašytinio kitos Šalies sutikimo, išskyrus, kai tai nurodyta Pirkimo dokumentuose ir aptarta Sutarties SS dalyje.
69. Sutarties Šalys patvirtina, kad sudarydamos Sutartį neviršijo ir nepažeidė savo kompetencijos (įstatų, nuostatų, statuto, jokio Sutarties šalies valdymo organo (savininko, steigėjo ar kito kompetentingo subjekto) nutarimo, sprendimo, įsakymo, jokio privalomo teisės akto (taip pat ir lokalinio, individualaus), sandorio, teismo sprendimo (nutarties, nutarimo) ar kt.).
70. Paslaugų teikėjo (Teikėjo) paskirtas(-i) atsakingas(-i) asmuo (-ys), kuris (-ie) atstovauja Paslaugų teikėjui (Teikėjui), priima ir tvirtina Pirkėjo (Kliento) teikiamus užsakymus, atsako už teikiamų paslaugų kokybę, dalyvauja susitikimuose su Pirkėjo (Kliento) atstovais ir atlieka kitus veiksmus, būtinus tinkamam Sutarties vykdymui, yra nurodyti Sutarties SS dalyje. 
71. Pirkėjo (Kliento) paskirtas(-i) asmuo (-ys), kuris(-ie) atstovauja Pirkėjui (Klientui), teikia Paslaugų teikėjui (Teikėjui) užsakymus, dalyvauja susitikimuose su Paslaugų teikėjo (Teikėjo) atstovais ir atlieka kitus veiksmus, būtinus tinkamam šios Sutarties vykdymui, yra nurodyti Sutarties SS dalyje.
72. Jei bet kuri Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui. Tokiu atveju Šalys susitaria pakeisti šią nuostata kita galiojančia nuostata, kuri turi būti kuo artimesne ekonominiu ir teisiniu požiūriu negaliojančia tapusiai ar pripažintai nuostatai. 














